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principal supplying interest becomes a 
Schedule to the General Agreement. 

4. a) In each case in which paragraph 
1 b) and c) of Article II of the General 

1 Agreement refers to the date of that Agree- 
ment, the applicable date in respect of each 
product which is the subject of a concession 
provided for in a schedule annexed to this 
Protocol shall be the date of this Protocol, 
but without prejudice to any obligations in 
effect on that date. 

b) For the purpose of the reference in 
paragraph 6 (a) of Article II of the General 
Agreement to the date of that Agreement, 
the applicable date in respect of a schedule 
annexed to this Protocol shall be the date 
of this Protocol. 

II. Final Provisions 

5. a) This Protocol shall be open for 
acceptance by participants, by signature or 
otherwise, until 30 June 1968. 

b) The period during which this 
Protocol may be accepted by a participant 
may be extended, but not beyond 31 Decem- 
ber 1968, by a decision of the Council of 
Representatives. Such decision shall lay 
down the rules and conditions for the im- 
plementation of the schedule annexed to 
this Protocol relating to that participant. 

6. This Protocol shall enter into force on 
1 January 1968 for those participants 
which have accepted it before 1 December 
1967, and for participants accepting after 
that date it shall enter into force on the 
dates of acceptance; provided that not later 
than 1 December 1967 the participants 
which have accepted or are then prepared 
to accept this Protocol shall consider 
whether they constitute a sufficient number 
of participants to justify the beginning of 
rate reductions according to paragraph 2, 
and if they consider that they do not 
constitute a sufficient number they shall so 
notify the Director-General who shall re- 
quest all participants to review the situation 
with a view to securing the greatest possible 
number of acceptances at the earliest 
practicable date. 

land, som har hovedleverandørinteressen, 
bliver en liste knyttet til Den Almindelige 
Overenskomst. 

4. a) I hvert enkelt tilfælde, hvor der i 
artikel 11, stk. 1 b) og c) i Den Alminde- 
lige Overenskomst henvises til Overenskom- 
stens dato, skal den relevante dato for en- 
hver vare, som er genstand for toldind- 
rømmelse i medfør af en liste knyttet til 
denne Protokol, være denne Protokols 
dato, idet dette dog ikke skal berøre nogen 
forpligtelse, som er i kraft på den pågæl- 
dende dato. 

b) Med henblik på den i artikel II, 
stk. 6 (a) i Den Almindelige Overenskomst 
indeholdte henvisning til denne Overens- 
komsts dato skal den pågældende dato for 
en liste tilknyttet denne Protokol være 
denne Protokols dato. 

n  Afsluttende bestemmelser 

5. a) Denne Protokol skal stå åben for 
tiltrædelse af deltagerlandene ved under- 
tegnelse eller på anden måde indtil den 
30. juni 1968. 

b) Tidsrummet, inden for hvilket 
denne Protokol kan tiltrædes af et deltager- 
land, kan forlænges, dog ikke udover den 
31. december 1968, ved en beslutning truf- 
fet af Rådet. I en sådan beslutning skal 
fastsættes regler og betingelser for gennem- 
førelsen af den til denne Protokol knyttede 
liste for det pågældende deltagerland. 

6. Denne Protokol træder i kraft den 
1. januar 1968 for de deltagerlande, som 
har tiltrådt den inden den 1. december 
1967; for deltagerlande, som tiltræder efter 
denne dato, skal den træde i kraft på 
tiltrædelsesdatoen. De deltagerlande, der 
har tiltrådt eller er rede til at tiltræde 
Protokollen, skal dog senest den 1. decem- 
ber 1967 overveje, om de udgør et tilstræk- 
keligt antal deltagerlande til at retfærdig- 
gøre påbegyndelsen af toldreduktionerne i 
overensstemmelse med paragraf 2. Såfremt 
de ikke mener at udgøre et tilstrækkeligt 
antal, skal de give meddelelse herom til 
Generaldirektøren, som skal anmode samt- 
lige deltagerlande om at tage situationen op 
til overvejelse med henblik på at søge det 
størst mulige antal tiltrædelser opnået 
snarest muligt. 


